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Nouvelle  Série 
No.  87 -^V 


MANDEMENT 


ANNONÇANT   LA   CINQUièME    VISITE   DU    I)L  JÈSE. 


JEAN    LANGEVIN, 

Par  la  grâce  de  Dieu  et  du  St  Siège  Aposlo.'iqiie,  Evéque 
de  St  Germain  de  Rimouski, 

Au  Clergé,  aux  Communautés  religieuses,  et  aux  Fidèles 

de  notre  diocèse, 

SALUT    BT   BÉNÉDICTION   UN    NOTRE-8Eia\EU8. 

Les  années  se  succèdent  avec  une  effrayante  ra- 
pidité, Nos  Chers  Frères,  et  elles  nous  emportent  avec 
elles  vers  l'éternité.  Déjà  en  1868,  1871, 1876  et  1880, 
Nous  vous  avons  annoncé  la  visiteépiscopale,  et  voilà 
qu'aujourd'hui,  pour  !a  cinquième  foK^,  il  est  de  notre 
devoir  de  vous  prévenir  que  Nous  allons  de  nouveau 
entreprendre,  avec  la  grâce  Je  Dieu,  cette  laborieuse, 
mais  bien  utile  et  bien  consolante  mission  de  parcou- 
rir successivement  les  différentes  parties  de  notre 
diocèse. 

Nous  sommes  certain  qu'appréciant  en  bons  ca- 
tholiques une  si  précieuse  faveur  du  Ciel,  vous  rece- 
vrez Totre  premier  Pasteur,  l'Evêque  de  vos  âmes, 
avec  le  même  emiiressement,  le  même  respect,  la  mê- 


me  docilité,  que  dans  se»  visiteN  pK-cédeiitt^s,  ot  gut* 
vous  vous  efforcerez  de  retirer  tous  les  fruits  de  suiic- 
tification  et  de  salut  attachés  à  ces  pieux  et  iiitére»- 
sants  «xercices. 

Dans  ces  occasions,  encore  plu»  que  le  reste  du 
temps,  vous  voyez  l'Evêque,  à  l'exemple  de  St  Paul, 
se  faire  tout  à  tons  pour  gagner  à  Jésus-Christ  tous 
les  fidèles  qui  lui  sont  confiés  :  "  Omnibus  omniafac- 
tus  sum,  ut  omnesfacerem  safvos  "  (I  Cor.  IX,  22);  s'oc. 
cuper  tour-à-tour  des  enfants  pour  les  examiner  sur 
la  science  de  la  religion,  des  jeunes  gens  pour  leur 
faire  recevoir  dignement  le  sacrement  de  la  confirma- 
tion et  les  affermir  dans  l'amour  et  '^  pratique  de  la 
vertu,  des  parents  enfin  pour  les  porter  à  l'accomplis- 
sement fidèle  de  leurs  nombreux  et  importants  de- 
voirs. Tous  l'apercevez  entrant  dans  tous  les  détails, 
visitant  l'église,  la  sacristie,  le  cimetière;  prenant 
connaissance  des  registres,  des  comptes,  du  mobilier, 
de  tout  ce  qui  concerne  les  intérêts  de  chaque  paroisse; 
se  renseignant  sur  les  écoles,  les  confréries,  l'état  de 
la  foi  et  des  mœurs,  la  fréquentation  des  sacrements, 
les  progrès  de  la  piété,  le  zèle  pour  les  bonnes  œu- 
vres. Vous  le  voyez  accueillir  ..yccessivement  les  ma. 
lades  et  les  infirmes  pour  les  encourager,  les  affligés 
pour  les  consoler,  les  pécheurs  pour  les  ramener  d^'is 
le  bon  chemin,  les  ménages  troublés  pour  y  réf.  lir 
l'union  et  la  paix.  Rien  n'échappe  donc  à  sa  sollici- 
tude, à  sa  vigilance  pastorale. 

Mais,  Nos  Chers  Frères,  si  vous  voulez  profiter 
comme  vous  le  devez  d«  la  nouvelle  Visite  que  Nous 
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allons  vous  faire,  il  nous  faut  tous  «nsemble  deman- 
der à  Notre-Seigneur  de  la  bénir  ;  car  Lui  seul  peut 
la  rendre  abondante  en  fruits  de  bénédiction.  L'hom- 
me plante,  l'homme  arrose,  mais  Dieu  seul  donne 
l'wxroissemcnt  :  "  Neqne  qui  plantât  est  aliqutd,neque 
qui  ri^at  ;  seU  qui,  incrementum  dat,  Deus.''  (ï  Cor. 
III.  7). 

À  ces  causes,  le  Saint  nom  de  Dieu  invoqué,  Nous 
réglons  et  ordonnons  ce  qui  suit  : 

lo.  Notre  présent  Mandement  sera  l'i  dans  toutes 
les  paroisses  et  missions  que  Nous  devrons  visiter 
durant  l'année  alors  courante,  dès  que  l'on  y  aura 
reçu  notre  Itinéraire  ;  puis  de  nouveau,  le  dimanche 
qui  précédera  notre  arrivée. 

2o.  Nous  engageons  tous  les  fidèles  à  réciter  en 
famille  le  chapelet  chaque  soir  pendant  un  mois  avant 
notre  Vi«i«e  pastorale,  pour  attirw  les  bénédictions 
les  plus  abondantes  du  Ciel  et  la  protection  dt  la 
Ïrès-Sainte  Mère  de  Dieu  sur  ces  salutaires  exercices. 

3o.  Nous  ferons  en  temps  convenable  la  visite  de 
l'église,  de  la  sacristie,  du  cimetière  et  du  presbytère, 
ainsi  que  l'examen  des  registres,  des  délibérations  de 
la  fabrique  et  des  comptes  des  marguilliers.  Nous  don- 
nerons une  attention  particulière  à  l'exécution  des 
Ordonnances  rendues  dans  les  Visites  précédentes. 

4o.  Messieurs  les  marguilliers  Nous  procureront, 
à  notre  départ,  ainsi  qu'aux  personnes  de  notre  suite, 
les  voitures  nécessaires  pour  nous  transporter,  aussi 
bien  que  nos  etfets,  à  la  paroisse  suivante. 
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t)oïiné  !\  St  Gefmaiii  de  Rimonski,  en  notre  de- 
meure épiscopale,  sous  notre  seing  et  sceau,  ot  le 
contre-seing  de  notre  pro-secrétaire,  ce  dix-neuvième 
jour  de  mars,  fête  du  grand  Saint  Joseph,  rail  huit 
cent  quatre- ving-t-quatre. 

*  JEAN,  Ev.  DE  St  G.  de  Iîimouski 


Par  Monseigneur, 

F.  X.  Cloutier,  Ptre, 

Pro-t^ecrétëire. 


Note  particulière  pour  messieurs  les  Curés  et  Mis- 
sionnaires.— lo.  On  se  conformera  exactement  à  ce  qui 
est  marqué  à  l'article  de  la  Vidte  épiscopale  dans  le 
nou^''el  Appendice  au  Rituel  page  127  et  suivantes  {or 
page  337  and  following),  sauf  quelques  modifications 
\nài(]yié&s  BM  Petit  Cérémonial,  Nos.  451  et  suivants, 
page  105,  d'après  le  Pontifical. 

2o.  Avec  les  comptes  (comprenant  le  Journal  et 
un  état  des  dettes  actives  et  passives),  les  marguilliers 
doivent  présenter  à  l'Evêque  \et  facturés  et  les  reçus 
ou  quittances  de  leur  année  de  gestion. 

3o.  A  part  les  titres  de  la  fabrique,  le  curé  doit 
lui  exhiber  les  liasses   de  dispenses,— la  collection  de* 


documents  é/nscopnitx, — le  r(»;:^istrG  ih>s  flni-unienf s pnroia- 
siaux, — celui  des  con/irméx, — celui  d»»  Vé/at  des  âme  ou 
recencement  do  la  puroisse, — le  livre  do  prône, — It  s 
registres  de  baptêmes,  vuiriofj^es  et  sépvlhtres, — los  r>r- 
f/ort«a/ites  tant  épiscopales  que  paroissiales, — les  dé- 
crets des  six  Conciles  provindaux, — les  cnmp/es  et  re- 
gistres des  différentes  confréries, — enfin  le  cahier 
à.' intentions  de  viesses. 

4o.  Les  femmes  et  fillesdoiventse  présent.M- pour 
la  Confirmation  avec  un  voile  ou  mouchoir  blaiic sur 
la  tête  ;  tous,  sans  gants.  Les  jeunes  gens  dpivtMit 
avoir  les  cheveux  courts. 

5o.  Lesconfirmands  devront  fiure  une  petite  re- 
traite immédiatement  avant  la  Visite,  anrès  avoir 
subi  leur  examen  et  reçu  leurs  billets.  Cette  retraite 
sera  donnée  par  un  prêtre  qui  précédera  l'Evoque 
d'environ  48  heures,  et  que  chaque  curé  enverra  cher- 
cher à  temps  dans  la  paroisse  voisine. 

60.  On  est  instamment  prié  dé  ne  point  tirer  do 
coups  de  canons  ou  de  fusil  sur  le  passage  de  l'Evê- 
que,  ni  à  son  arrivée,  ni  à  son  départ,  pour  ne  pas 
causer  d'accident  en  effrayant  les  chevaux.  Lorsque 
le  Prélat  et  sa  suite  seront  entrés  au  presbytère,  ou 
pourra  le  faire,  si  on  le  désire. 

7o.  Le  curé  doit  voir  d'à  mceaux  voitures  à  être 
fournies  par  loe  marguilliers. 


